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Greetings to the Honorary Lifetime members Jim and Lorna 

Grüße an unsere Ehrenmitglieder Jim und Lorna 
Rainer Scheiblich und Freunde, Diamond Plus 

Unfortunately many of you might not know 
them at all. 
For those who were able to meet them 
they were the quintessence of unselfish-
ness and willingness to help, especially 
with regarding their patience towards the 
dancers. Typical words from Jim, known 
by many dancers as the nobleman of 
Square Dance, were “Oh, my goodness” 
or “When the dust has cleared …”. 
Therefore for all those who have not 
danced to Jim calling or Lorna cuing here 
is a short reflection on their time in 
Europe. 
Both started dancing in France with the 
“Jeanne d’Arc Quadrille” in Orleans in 
1962. In 1964 they needed to go back to 
the USA and were sent to different places 
around the world. For us this leaves a gap 
in their dancing history until 1968, when 
they returned to Heidelberg. During the 
year 1969 Jim put a lot of effort into be-
coming a caller. He took classes with the 
top callers here in Germany at that time. In 
1970 he was send to Vietnam, where he 
formed the Vietnam Miners.  

Viele von euch werden die beiden leider 
nicht mehr kennen.  
Für die, die sie noch kennen gelernt haben, 
waren sie der Inbegriff von Selbstlosigkeit 
und Hilfsbereitschaft, vor allem aber der Ge-
duld den Tänzern gegenüber. Typische 
Sprüche von Jim, der von vielen als der 
Grandseigneur des Square Dance angese-
hen wurde, waren: „Oh, my goodness“ oder 
„When the dust has cleared …”. 
Daher für alle, die nicht zu Jims Callen oder 
Lornas Cuen getanzt haben, eine kurze 
Rückschau auf ihre Zeit hier in Europa. 
Beide lernten SD 1962 in Orleans, Frank-
reich bei den „Jeanne d’Arc Quadrille“. 1964 
wurden sie zurück in die USA und an ver-
schiedene Orte in der Welt versetzt. Dies 
bewirkt für uns eine Lücke in ihrer Tanzver-
gangenheit bis 1968, als sie zurück nach 
Heidelberg versetzt wurden. Im Jahre 1969 
begann Jim mit einem enormen Aufwand 
Caller zu werden. Damals nahm er Unterricht 
bei den besten Callern in Deutschland. 1970 
wurde er erneut versetzt - nach Vietnam. 
Dort gründete er die Vietnam Miners. 
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From 1971 to 1974 Jim and Lorna were 
stationed in Ft. Deven, where Jim contin-
ued working on his dance education by 
attending colleges held by the cream of 
the American callers at that time. 
At the end of the seventies Jim and Lorna 
were stationed in Kitzingen. There they 
called for the Kitzingen Clodhoppers, 
which folded after the closing of the bar-
racks. Besides that Jim called for the 
Würzburg Whirlers and the Honeycakes in 
Nuremberg until they were moved to 
Kaiserslautern in 1986. 
Until their return to the USA they called for 
several clubs in Kaiserslautern, Heidel-
berg, Wiesbaden and never gave up the 
Honeycakes, which they had never given 
up. 
Jim held several positions within the ECTA 
board during the late fifties and the sixties. 
Later he also became a member of Caller-
lab and started creating his own figures. 
One of them became a quarterly (pro-
posed new figures within a certain level). 
The Golden Achievement Award (named 
after Cal Golden) is only awarded once a 
year to one member for outstanding efforts 
for the SD activity. In addition to that this 
can be combined with the Honorary Life-
time membership of ECTA. At the Winter 
Jamboree 1997 Jim was awarded with  
both of these honors because of his and 
Lorna’s altruistic support and many private 
efforts for Square Dance. 
At the Castle Dance 1998 in Heidelberg 
EAASDC honored them both with a Hon-
orary Lifetime membership for their unsel-
fish willingness of support for the dancers. 
They never cared about money, mileages 
or their health when they were asked to 
support a dance activity at any level. 
For those who have met them and be-
came friends with the family know them as 
convinced supporters of the Square and 
Round Dance activities here in Germany.  
Therefore the EAASDC unanimously 
agreed to make them Honorary Lifetime 
members. Both were accepted with an 
overwhelming applause and received 

Von 1971 bis 1974 waren Jim und Lorna in 
Fort Deven stationiert. Hier arbeitete Jim wei-
ter an seiner Callerausbildung durch Teil-
nahme an Kursen von der Creme der ameri-
kanischen Caller zur damaligen Zeit. 
Ende der Siebziger Jahre waren Jim und 
Lorna in Kitzingen stationiert. Dort callte er 
für die Kitzingen Clodhoppers, die nach 
Schließung des Standorts aufhörten zu exis-
tieren. Zusätzlich callte Jim für die Würzburg 
Whirlers und die Honeycakes in Nürnberg, 
bis Jim 1986 nach Kaiserslautern versetzt 
wurde. 
Bis zu ihrer Rückkehr in die USA callten sie 
für verschiedene Clubs in Kaiserslautern, 
Heidelberg, Wiesbaden und für die Honey-
cakes, die sie nie aufgegeben hatten.  
Jim hatte in den Fünfziger und Sechziger 
Jahren verschiedene Positionen im ECTA 
Vorstand inne. Später wurde er Mitglied von 
Callerlab und begann eigene Figuren zu 
kreieren. Eine wurde als Quarterly (ver-
suchsweise neue Figur für einen Level) vor-
geschlagen. 
Der Golden Achievement Award (nach Cal 
Golden benannt) kann einmal im Jahr an ein 
Mitglied von ECTA für herausragende Leis-
tungen für SD Aktivitäten vergeben werden. 
Zusätzlich kann er mit der Ehrenmitglied-
schaft bei ECTA verbunden sein. Jim wurden 
beide Auszeichnungen am Winter Jamboree 
1997 für seine und Lornas selbstlose Unter-
stützung und viele private Aktivitäten für den 
Square Dance überreicht. 
Beim Castle Dance 1998 in Heidelberg er-
hielten sie die Ehrenmitgliedschaft von 
EAASDC für ihre uneigennützige Hilfsbereit-
schaft den Tänzern gegenüber. In all den 
Jahren spielte Geld, Entfernung oder Ge-
sundheit keine Rolle, wenn sie um Unterstüt-
zung einer SD Aktivität in irgendeinem Level 
gebeten wurden. 
All jene, die sie getroffen haben und Freunde 
der Familie wurden, wissen, dass sie über-
zeugte Unterstützer der Square und Round 
Dance Aktivitäten hier in Deutschland waren. 
Deshalb wurde ihnen die Ehrenmitgliedschaft 
von EAASDC einstimmig zugesprochen. 
Beide wurden mit einem nicht enden wollen-



Letters  EAASDC Bulletin Aug 2009 
 

 

72 

standing ovations as a token of special 
appreciation. 
In 1985 Jim took over “Diamond Plus”, a 
club with one square at that time, and 
raised the membership to about 100 
dancers. Under his guidance the club de-
veloped steadily. Until they left for the 
USA in 1998 the level had ranged from A1 
to C2. Jim was one of the most sophisti-
cated callers in Germany.  
Many thanks to Jim and Lorna for their 
outstanding work to foster Square Dance 
combined with the best greetings from 
EAASDC, ECTA and their personal friends 
here for their 50th wedding anniversary, 
their Golden wedding anniversary. We 
wish them a further long period of life to-
gether. 

den Applaus bedacht und erhielten als 
besondere Ehrenbezeichnung Standing Ova-
tions. 
1985 übernahm Jim „Diamond Plus“, ein 
Club mit damals einem Square, und baute 
ihn auf ca. 100 Mitglieder aus. Unter seiner 
Regie entwickelte sich der Club stetig weiter. 
Bis Jim und Lorna 1998 in die USA zurück-
gingen, wurden die Level A1 bis C2 getanzt. 
Jim gehörte zu den anspruchvollsten Callern 
Deutschlands. 
Vielen Dank an Jim und Lorna für ihre unbe-
schreibliche Unterstützung zur Förderung 
des Square Dance, verbunden mit den bes-
ten Glückwünschen von uns und ihren 
Freunden zum fünfzigsten Hochzeitstag, ih-
rer Goldenen Hochzeit. Wir wünschen ihnen 
noch eine lange Zeit des Zusammenseins. 

 
 

 


